BET DEBORA

Schabbat Schacharit

(24. Mai 2003)

1. Ma Towu —~ Birkot Hashachar - Psukej deSimra - Lori Klein & Lynn Feinberg
2. Talmud-Tora - Charlotte Fonrobert
3. Nischmat - Barchu — Schema - Rabbinerin Gesa Ederberg
4. Amida - Rabbi Goldie Milgrom
5. Persdnliche Gebete/ Personal Prayers
- Techines - Sitke Goldberg-Muter
- Fanny Ne'uda & Bertha Pappenheim - Lara Ddmmig
6. Ejn Ka_mocha - Wajihi binsoa - Lecha Adonaj - Ensemble Chasina
7. Kerijat Tora: "Bechukotaj" (Lev. 27: 1-34)
Davar Tora
Lejnen _
1. Emily Silver (1-8)
2. Rachel Kohn (9-15)
3. Esther Kontarsky (16-24)
4. Maftir: Miiam Rosengarten (25-28)
8. Wesot Hatora
9. Haftara (Jer. 16:19 - 17:14)
Davar - Rabbinerin Eveline Goodman-Thau
Lejnen - Jalda Rebling
10. Mischeberach - Gebet fiir den Staat Israel/ Prayer for the State of Israel - Alice Shalvi

11. Aschrej - Hodo - Uw'nucho jomar - Kohanecha - Ensemble Chasina

12. Musaf - Rabbinerin Gesa Ederberg

13. Ejn Ke'elohejnu - Alejnu - Schiuss/ End - Efisa Klapheck
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Mah tovu, ohalecha Ya’akov
Mishkenotecha Yisrael
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Mah tovu, ohalayich Sarah
Mishkenotayich Debora

How good are your tents Jacob (Sarah); your dwelling placés Israel (Debora).
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P2 Blessed are You, HASHEM, our God, King of the universe, Who |

fashioned man with wisdom* and created within him many .
openings and many cavities.* It is obvious and known before Your
Throne of Glory that if but one of them were to be ruptured or but one
of them were to be blocked it would be impossible to survive and to
stand before You for even one hour. Blessed are You, HASHEM, Who
heals all flesh and acts wondrously.”
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Elohai neshama shenatata bi, tehorah hi.

My God, the soul You placed within me is pure.



Pléase stand
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem .
- Blessed are You SouRce oF DISTINCTION, LiFE OF THE DIMENSIONS - ,
asher natan la-sech-vee vinah I’hav-cheen bayn yom oo-vayn lye-lah.

Who gives the rooster understanding to distinguish day from night.
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Blessed are You ETEHNAL our Gob, RuLern oF THE Universe Who made me part of [srasl
Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam she-asanee Yisra-ayl.
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Blessed are You SOURCE oOF Freepom, Life of the Worlds Who has not made me a siave
B'ruchah At Yah Chay ha-olameem shelo-asa-nee ah-ved.

Chanted by men:
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Blessed are You Roort or Man, our Gop, RuLER oF THE Universe Who has made me a man
Baruch Atah Adonai Elohaynu Meiech ha-olam she-asanee eesh. :

Chanted by women:
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B'ruchah At Yah Chay ha-clameem she-asanee ishah,
Blessed are You Root oF Wowman, Life of the Worlds Who has made me a woman

Chanted by both men and women together instead of the above two:
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Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam she-asanee kir-tzono.
Blessed are You Loro, our Goo, RuLer oF THE UNiverse Who made me according to Your Wil
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem pokayach eevreem.
" Blessed are You Source o Vision, Life of the Worlds Who opens the eyes of the blind
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Meiech ha-olam malbeesh arumeem.
Blessed are You ENcLOTHED Oneg, our Gop, RuLer oF THE Universe Who clotheas the naked
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem mateer asureem.
Blessed are You BounoLess Ong, Life of the Worlds Who frees the bound
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam zokayf k'fufeem.
Blessed are You Source oF Heauna, our Goo, BuLer or THE Universe Who stralghtens the bent,
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B'ruchah At Yah Chay ha-clameem roka ha-aretz al hamayeem, ,
Blessed are You Oren Ong, Life of the Worlds Who spreads out the earth over the waters

N34 o 022 PTYXR 172007 obivy qon by m npy 3

Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam hamaycheen mitza-day

- (men say gaver women say g'veret.)
Blessed are You Heraic ONg, our Goo, RuLer oF THE UNIvERsE Who makes firm my steps strong.
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B' ruchah At Yah Chay ha—olameem she-asah lee kol tzarkee.
Blessed are You Grear Proviper, Life of the Worlds Who provides for ail my needs
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Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam ozayr yisra-ayl blg'Vurah
Blessed are You GreaT PoweR, our Gob, RULER OF THE UNIVEHSE :
Who empowers Israel with strength
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B' ruchah At Yah Chay ha-olameem otayr yisra-ayl b'tifarah.
Blessed are You GrEAT BeAUTY, Life of the Worlds Who crowns our people with beauty

79 "]37"7? T.mlﬂ obiv 79w by M ABK T2

Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam hanotayn laya-ayf ko-ach.
Blessed are You Source oF STRENTH, our Gob, RULER OF THE UNIVERSE
Who gives strength to the weary
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B! ruchah At Yah Chay ha olameem hama-aveer shayna_h may-aynai oot-numah may-afapai.

Blessed are You AwakeNep ONE, LiFe oF THE WORLDS
Who removes sleep from my eyes and slumber from my eyelids
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Eylecha Adonal ekra, v el Adona1 etchanan
Shema Adonai v’chanayni, Adonai heyay ozayr li.

To you, THE FOUNT OF LIFE, I used to call, and from my benefactor I sought help
unmerited. Hear, O HIDDEN ONE, deal graciously with me, SUPERNAL

ADVOCATE, become a help for me!
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Baruh she’amar vehayah ha’olam. Baruh hu.
Baruh oseh vereyshit.

Barub omer ve'oseh,

Baruh gozer umkayem.

Baruh merahem al ha’aretz.

~ Baruh merahem al haberiyot.

. Baruh meshalem sahar tov lire’av.

Baruh ma’avir afelah umevi orah.

Baruh hay la’ad vekayam lanetzah

Barul podeh umatzil. Baruh hu uvaruh shemo.
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Ma gadlu ma-a-se-cha Yah, m’od am-ku mach-shi-vo-te-cha

How great are your deeds (the tangible parts of Creation that we perceive with our senses), Yah!
Your thoughts are profound beyond our comprehension. '
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Va-anachnu n’varech Yah, may atah v’ad olam, halleluyah

And we will bless Yah, from now until eternity, praise Yah.

HALLELU

Hallelu Adonai (4 x) Hallelu El Shaddai (4 x)
Hallelu Elohai (4 x) Hallelu Hallelu Haileluyah



Gebet um Lebensunterhalt

., Befiehl dem Ewigen deine Wege,
So werden deine Entwiirfe wohl gelingen.
(Spriiche 16,3)

,,Jm Schweille deines Angesichts sollst du dein Brot gewinnen.” So ward uns
dein gottliches Geheifl und geschiftig und regsam muss alles daran zum Erwerb
‘und Gewinn! Doch, Allvater, wenn wir noch so rithrig und strebsam sind, wenn
wir mit Miihe und Fleifl und Anstrengung die Furchen ziehen auf dem Felde
unserer Betriebsamkeit, unermiidet am Pfluge stehen, und die Saat streuen, du
aber wollest uns beschlieBen den Himmel mit seinem befruchtenden Tau und
Regen, und so wollest uns entziehen den warmen belebenden Sonnenstrahl;
dann wiirde vergebens der Schweill unsre Stirne netzen vergebens wire unser
Streben und Ringen.
- Nur dein Segen, Allméchtiger, gibt unserer Tatigkeit einen heilsamen Erfolg und
um diesen deinen gottlichen Segen flehe ich in heiler Inbrunst vor dir: dass
unser Hande Werk gelinge und unser Wirken und Schaffen ein heilbringendes
sei. Segne unser Haus, dass es erbliihe in Fiille und Wohlhabenheit, segne unsre
Plidne und Entwiirfe, dass ein reicher Erfolg unser Streben lohne; verleihe uns
Gesundheit und Riistigkeit des Geistes und des Korpers, frischen Muth und
Ausdauer, unverdrossene Arbeitslust und Liebe, damit wir in Freudigkeit und
Leichtigkeit unsre Aufgaben 16sen und die Miihen unsres Berufes und
Geschiftes ertragen und ihnen vollkommen geniigen konnen.

Lass uns, Allgiitiger, frei von Kummer und Sorgen in Redlichkeit und -
Rechtlichkeit ohne Schmach und Beschdmung unser Brot erwerben und niemals
unsre Zuversicht und unser Vertrauen auf dich verlieren, der du 6ffnest deine
Hand in Milde und sattigst Alles, was da lebt, aus der unerschopﬂlchen Fiille
deiner Huld und Gnade. Amen.

Fanny Neuda

Quelle:
Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbauungs-Buch fiir Israels Frauen und Jungfrauen zur §ffentlichen und

hduslichen Andacht, sowie fiir alle Verh#ltnisse des weiblichen Lebens
von Fanny Neuda, geb. Schmiedl.
Achtzehnte Auflage, Prag, Breslau 1901

Fanny Neuda (1819-1894) war weltweit die erste Jiidin, die nicht mur Gebete verfasste, sondern auch ein
Gebetbuch zusammenstellte. ,.Stunden der Andacht® erschien erstmals 1855 und erlebte bis in die zwanziger -
Jahre des 20. Jahrhunderts 28 Auflagen. Eine englische Fassung war in Nordamerika verbreitet.



Prayer for Livelihood

"Commit to the Lord whatever you do,
and your plans will succeed.”

(Proverbs 16:3 )

"By the sweat of your brow shall you eat bread." This was your divine bidding
to us and busily and actively we must exert ourselves towards this end! And yet,
Almighty, if we are so active and striving, if we plough the furrows on the field
of our industriousness with effort and hard work and diligence, if we tirelessly
stand at the plough and sow seed, but you wished to deny us heaven with its
fecundating dew and rain, and by so doing wished to deprive us of the warm,
invigorating sunbeam; then our sweat would soak our brows in vain, in vain
would be our striving and struggling.

Only Thy blessing, Almighty, gives our activity a wholesome success and it is
Thy divine blessing I plea for in passionate fervency: that the work of our hands
be successful and our work and activity be beneficial. Bless our house that it
flourish in abundance and prosperity, bless our plans and designs, that abundant
success reward our striving; lend us health and haleness of mind and body, fresh
courage and endurance, unwearying pleasure in our work and love, that with
joyfulness and ease we may fulfill our tasks and bear the labours of our trade
and undertakings and do jusfice to them completely.

Let us, Benevolent One, earn our daily bread free from worry and strive in
honour and lawfulness without dishonour and humiliation and never losing our
confidence and trust in Thee, who openeth Thy hand in charitableness and
giveth food to all living creatures from the inexhaustible abundance of Thy
benevolence. Amen.

Fanny Neuda

Source:
Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbauungs-Buch fiir Isracls Frauen und Jungfrauen zur &ffentlichen und

hauslichen Andacht, sowie fiir alle Verhiltnisse des weiblichen Lebens.

(Transl.: Hours of Devotion. A Prayer and Edification Book for the Daughters of Israel for Public and Domestic
Devotion, as well as all Circurnstances of Female Life.)

By Fanny Neuda, neé¢ Schmied]

Eighteenth reprint, Prague, Breslau 1901

Fanny Neuda (1819-1894) was the first Jewish woman worldwide to not only compose prayers but actually
compile a prayer book. "Stunden der Andacht" or "Hours of Devotion" appeared for the first time in 1855 and
was reprinted 28 times well into the 1920s. An English version (translated by M. Mayer and pubhshed by L. H.
Frank, New York, 1866) was widespread in North America.



Anruf

Mein Gott, du bist kein Gott der
Weichheit, des Wortes und des Weihrauchs,
kein Gott der Vergangenheit. Ein Gott
der Allgegenwart bist du. Ein forderndes
Gott bist du mir. Du heiligst mich mit
deinem ,,Du sollst*; du erwartest meine
Entscheidung zwischen Gut und Bose; du
Verlangst, dal ich beweise, Kraft von -
deiner Kraft zu sein, zu dir hinauf

zu streben, andere mitzureifien, zu

helfen mit allem, was ich vermag.

Fordere, fordere, damit ich jeden
Atemzug meines Lebens in meinem
Gewissen fiihle, es ist ein Gott.

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 — 1936)
Griinderin des Jiidischen Frauenbundes, dem
sie von 1904 an zwanzig Jahre lang vorstand.



Address

My God, you are not a God of comforting words
and incense, not a God of the bygone, You are a
God of the present, placing demands on me. You
bless me with your commanding ,,you ought®; you
want to see me decide between good and evil; you
expect evidence — of my having shown your power
through the strength I gain from your presence, of
my having struggled to rise to your demands, of my
having inspired others, of my having contributed to
the realisation of everything which I desire.

Challenge me, challenge me; so that in every breath
of my life I am conciously aware that there is a
God.

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 —1936)
Founder of the German Jewish Women‘s Organisation,
which she headed for twenty years as from 1904
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Mah tovu, ohalecha Ya’akov
Mishkenotecha Yisrael
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‘Mah tdvu, ohalayich Sarah
Mishkenotayich Debora

How good are your tents Jacob (Sarah); your dwelling placés, Israel (Debora).
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713 Blessed are You, HASHEM, our God, King of the universe, Wheo

fashioned man with wisdom* and created within him many
openings and many cavities.* It is obvious and known before Your
Throne of Glory that if but one of them were to be ruptured or but one
of them were to be blocked it would be impossible to survive and to
stand before You for even one hour. Blessed are You, HASHEM, Who
heals all flesh and acts wondrously.”
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Elohai neshama shenatata bi, tehorah hi.

My God, the soul You placed within me is pure.



Please stand
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem
Blessed are You Source oF DisTNGTION, LIFE oF THE DIMENSIONS

asher natan la-sech-vee vinah I'hav-cheen bayn yom oo-vayn lye-lah.
Who gives the rooster understanding to distinguish day from night.
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Blessed are You ETerRNAL our Goo, RuLER oF THE Universe Who made me part of Israei
Baruch Atah Adonat Elohaynu Melech ha-olam she-asanee Yisra-ayl.
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Blessed are You Source oF Freepowm, Life of the Worlds Who has not made me a slave
B'ruchah At Yah Chay ha-olameem shelo-asa-nee ah-ved.

Chanted by men:
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Blessed are You RoOT OF Man, our Goo, RuLer oF THe Universe Who has made me a man
Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam she-asanee eesh.

Chanted by women:
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B'ruchah At Yah Chay ha-clameem she-asanee ishah,
Blessed are You Root oF Woman, Life of the Worlds Who has made me a woman

* Chanted by both men and women together instead of the above two:
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam she-asanee kir-tzono.
Blessed are You Loab, our Goo, RuLer orF tHE Universe Who made me according to Your Will
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem pokayach eevreem. '
Blessed are You Source oF Vision, Life of the Worlds Who opens the eyes of the blind

Q7Y W"DIP?.'J DE‘WH Tom 1R W AR 2

Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-oiam malbeesh arumeem.
Blessed are You ENCLOTHED One, our Gob, RuLER oF THE Universe Who clothes the naked
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem mateer asureem,
Blessed are You BOUNDLESS Ong, Life of the Worlds Who frees the bound |

Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha—olam zokayf k'fufeem.
Blessed are You Source oF Heauing, our Gop, Ruter of THE Universe Who straightens the bent.
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' B'ruchah At Yah Chay ha—olameem roka ha-aretz al hamayeem. _
Blessed are You Oren Ong, Life of the Worlds Who spreads out the earth over the waters
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Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam hamaycheen mitza-day

- ( men say gaver women say g'veret.)
Blessed are You Heroic ONE, our Gop, RuLer oF THE UNiverse Who makes firm my steps strong
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B'ruchah At Yah Chay ha—olameem she-asah lee kol tzarkee.
Blessed are You GreaT PRoviDer, Life of the Worlds Who provides for ail my needs
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Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam ozayr yisra-ayl blg 'vurah. ‘
Blessed are You GreaT PoweR, our Gob, RULER OF THE UNIVEFISE - :
Who empowers Israel with strength :
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem otayr yisra-ayl b'tifarah.
Blessed are You GRreat Beauty, Life of the Worlds Who crowns our people with beauty
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Baruch Atah Adonai Elchaynu Melech ha-olam hanotayn laya-ayf ko-ach.
Blessed are You SouRce oF STRenTH, our Gob, RULER oF THE UNIVERSE
Whao gives strength to the weary
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B' ruchah At Yah Chay ha-olameem hama-aveer shaynah may-aynai oot-numah may—afapai.

Blessed are You Awakenep ONE, LIFE OF THe WORLDS
Who removes sleep from my eyes and slumber from my eyelids
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Eylecha, Adonai ekra, v'el Adonal etchanan
Shema Adonai v’chanayni, Adonai heyay ozayr L.

To you, THE FOUNT OF LIFE, I used to call, and from my benefactor I sought help
unmerited. Hear, O HIDDEN ONE, deal graciously with me, SUPERNAL

ADVOCATE, become a help for me!
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Baruh she’amar vehayah ha’olam. Baruh hu.

Baruh oseh vereyshit.
Baruh omer ve’oseh.

Baruh gozer umkayem.
Baruh merahem al ha’aretz.

~ Baruh merahem al haberiyot.

Baruh meshalem sahar tov lire’av.

Baruh ma’avir afelah umevi orah.

Baruh hay la’ad vekayam lanetzah

Baruh podeh umatzil. Baruh hu uvarul shemo.

oW M7 MRY P
YR NPTy TN
AP IR T3
o it T

ya%p oy oo M

NPTy one e

PRT? 2% 9w ohwn M2
TR X2 TPER Tayn Mg
n¥g? o) e m ™y
g1 i e



Ay oinn
DTIYNDIPRY TND NP PYYR T N0

Ma gadlu ma-a-se-cha Yah, m’od am-ku mach-shi-vo-te-cha

How great are your deeds (the tangible parts of Creation that we perceive with our senses), Yah!
Your thoughts are profound beyond our comprehension.
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Va-anachnu n’varech Yah, may atah v’ad olam, halleluyah

And we will bless Yah, from now until eternity, praise Yah.

HALLELU

Hallelu Adonai (4 x) Hallelu El Shaddai (4 x)
Hallelu Elohai (4 x) Hallelu Hallelu Halleluyah



Gebet um Lebensunterhalt

.. Befiehl dem Ewigen deine Wege,
So werden deine Entwiirfe wohl gelingen.
(Spriiche 16,3)

,Im Schweifle deines Angesichts sollst du dein Brot gewinnen.“ So ward uns
dein gottliches Geheifl und geschiftig und regsam muss alles daran zum Erwerb
und Gewinn! Doch, Allvater, wenn wir noch so rithrig und strebsam sind, wenn
wir mit Mithe und Fleif} und Anstrengung die Furchen ziehen auf dem Felde
unserer Betriebsamkeit, unermiidet am Pfluge stehen, und die Saat streuen, du
aber wollest uns beschlieen den Himmel mit seinem befruchtenden Tau und
Regen, und so wollest uns entziehen den warmen belebenden Sonnenstrahl;
dann wiirde vergebens der Schweifl unsre Stirne netzen, vergebens wire unser
Streben und Ringen.

- Nur dein Segen, Allméchtiger, gibt unserer T#tigkeit einen heilsamen Erfolg und
um diesen deinen gottlichen Segen flehe ich in heiBer Inbrunst vor dir: dass
unser Hinde Werk gelinge und unser Wirken und Schaffen ein heilbringendes
sei. Segne unser Haus, dass es erbliihe in Fiille und Wohlhabenheit, segne unsre
Plane und Entwiirfe, dass ein reicher Erfolg unser Streben lohne; verleihe uns
Gesundheit und Riistigkeit des Geistes und des Korpers, frischen Muth und
Ausdauer, unverdrossene Arbeitslust und Liebe, damit wir in Freudigkeit und
Leichtigkeit unsre Aufgaben 16sen und die Mithen unsres Berufes und
Geschiftes ertragen und ihnen vollkommen geniigen kénnen.

Lass uns, Aligiitiger, frei von Kummer und Sorgen in Redlichkeit und
Rechtlichkeit ohne Schmach und Beschimung unser Brot erwerben und niemals
unsre Zuversicht und unser Vertrauen auf dich verlieren, der du 6ffhest deine
Hand in Milde und sattigst Alles, was da lebt, aus der unerschopflichen Fiille
deiner Huld und Gnade. Amen.

Fanny Neuda

Quelle:

Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbauungs-Buch fiir Israels Frauen und Jungfrauen zur ffentlichen vnd
hiuslichen Andacht, sowie fiir alle Verhiltnisse des weiblichen Lebens

von Fanny Neuda, geb. Schmiedl.

Achizehnte Auflage, Prag, Breglan 1901

Fanny Neuda (1819-1894) war weltweit die erste Jiidin, die nicht nur Gebete verfasste, sondern auch ein
Gebetbuch zusammenstellte. ,,Stunden der Andacht® erschien erstrnals-1855 und erlebte bis in die zwanziger
Jahre des 20. Jahrhunderts 28 Auflagen. Eine englische Fassung war in Nordamerika verbreitet.



Prayer for Livelihood

"Commit to the Lord whatever you do,
“and your plans will succeed.”
(Proverbs 16:3)

"By the sweat of your brow shall you eat bread." This was your divine bidding
to us and busily and actively we must exert-ourselves towards this end! And yet,
Almighty, if we are so active and striving, if we plough the furrows on the field
of our industriousness with effort and hard work and diligence, if we tirelessly
stand at the plough and sow seed, but you wished to deny us heaven with its
fecundating dew and rain, and by so doing wished to deprive us of the warm,
invigorating sunbeam; then our sweat would soak our brows in vain, in vain
would be our striving and struggling. :

Only Thy blessing, Almighty, gives our activity a wholesome success and it is
Thy divine blessing I plea for in passionate fervency: that the work of our hands
be successful and our work and activity be beneficial. Bless our house that it
flourish in abundance and prosperity, bless our plans and designs, that abundant
success reward our striving; lend us health and haleness of mind and body, fresh
courage and endurance, unwearying pleasure in our work and love, that with
joyfulness and ease we may fulfill our tasks and bear the labours of our trade
and undertakings and do justice to them completely.

Let us, Benevolent One, earn our daily bread free from worry and strive in
honour and lawfulness without dishonour and humiliation and never losing our
confidence and trust in Thee, who openeth Thy hand in charitableness and
giveth food to all living creatures from the inexhaustible abundance of Thy
benevolence. Amen.

Fanny Neuda

Source: :
Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbanungs-Buch fiir Israels Frauen und Jungfrauen zur 6ffentlichen und

hiuslichen Andacht, sowie fiir alle Verhiltnisse des weiblichen Lebens.

(Transl.: Hours of Devotion. A Prayer and Edification Book for the Daughters of Israel for Public and Domestic
Devotion, as well as all Circumstances of Female Life.)

By Fanny Neuda, neé Schmied]

Eighteenth reprint, Prague, Breslau 1901

Fanny Neuda (1819-1894) was the first Jewish woman worldwide to not only compose prayers but actually
compile a prayer book. "Stunden der Andacht” or "Hours of Devotion" appeared for the first time in 1855 and
was reprinted 28 times well into the 1920s. An English version (translated by M. Mayer and published by L. H.
Frank, New York, 1866) was widespread in North America.



Anruf

Mein Gott, du bist kein Gott der
Weichheit, des Wortes und des Weihrauchs,
kein Gott der Vergangenheit. Ein Gott
der Allgegenwart bist du. Ein forderndes
Gott bist du mir. Du heiligst mich mit
deinem ,,Du sollst”; du erwartest meine
Entscheidung zwischen Gut und Bose; du
Verlangst, daB ich beweise, Kraft von
deiner Kraft zu sein, zu dir hinauf

zu streben, andere mitzureifien, zu

helfen mit allem, was ich vermag.

Fordere, fordere, damit ich jeden
Atemzug meines Lebens in meinem
Gewissen fiihle, es ist ein Gott.

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 — 1936)
Griinderin des Jiidischen Frauenbundes, dem
sie von 1904 an zwanzig Jahre lang vorstand.



Address

My God, you are not a God of comforting words
and incense, not a God of the bygone. You are a
God of the present, placing demands on me. You
bless me with your commanding ,,you ought*; you
want to see me decide between good and evil; you
expect evidence — of my having shown your power
through the strength I gain from your presence, of
my having struggled to rise to your demands, of my
having inspired others, of my having contributed to
the realisation of everything which I desire.

Challenge me, challenge me, so that in every breath
of my life I am conciously aware that there is a
God. '

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 —-1936)
Founder of the German Jewish Women‘s Organisation,
which she headed for twenty years as from 1904



BET DEBORA

Schabbat Schacharit

(24. Mai 2003)

1. Ma Tovu — Birkot Hashachar - Psukej deSimra - Lori Klein & Lynn Feinberg
2. Talmud-Tora - Charlotte Fonrobert
3. Nischmat - Barchu — Schema - Rabbinerin Gesa Ederberg
4. Amida - Rabbi Goldie Milgrom
5. Persénliche Gebete/ Personal Prayers
- Techines - Sifke Goldberg-Muter
- Fanny Ne'uda & Bertha Pappenheim - Lara Dadmmig
6. Ejn Kamocha - Wajihi binsoa - Lecha Adonaj - Ensembile Chasina
7. Kerijat Tora: "Bechukotaj" (Lev. 27; 1-34)
Davar Tora
Lejnen
1. Emily Silver (1-8)
2. Rachel Kohn (9-15)
3. Esther Kontarsky (16-24)
4. Maftir: Miram Rosengarfen (25-28)
- 8. Wesot Hatora
9. Haftara (Jer. 16:19- 17:14)
Davar - Rabbinerin Eveline Goodman-Thau
l.ejnen - Jalda Rebling
10. Mischeberach - Gebet fur den Staat Israel/ Prayer for the State of Israel - Alice Shalvi

11. Aschrej - Hodo - Uw'nucho jomar - Kohanecha - Ensemble Chasina

12. Musaf - Rabbinerin Gesa Ederbery

13. Ejn Ke'elohejnu - Alejnu - Schluss/ End - Efisa Klapheck
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Mah tovu, ohalecha Ya’akov
Mishkenotecha Yisrael
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Mah tovu, ohalayich Sarah
Mishkenotayich Debora.

How good are your tenis Jacob (Sarah); your dwelling placés Isragl (Debora).
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a2 Blessed are You, HAsHEM, our God, King of the universe, Who .

fashioned man with wisdom* and created within him many
openings and many cavities.* It is obvious and known before Your
Throne of Glory that if but one of them were to be ruptured or but one
of them were to be blocked it would be impossible to survive and to
stand before You for even one hour. Blessed are You, HASHEM, Who
heals all flesh and acts wondrously.”
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Elohai neshama shenatata bi, tehorah hi.

My God, the soul You placed within me is pure.
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B'ruchah At Yah Chay ha-clameem '
Blessed are You Source oF DisTINGTION, LIFE oF THE DIMENSIONS

asher natan la-sech-vee vinah I'hav-cheen bayn yom oo-vayn lye-lah.
Who gives the rooster understanding to distinguish day from night.
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Blessed are You ETEFINAL our Goo, RuLes ofF THe UNiverse Who made me part of Israel
Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam she-asanee Yisra-ayl.
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Blessed are You SOURCE OF Freepom, Life of the Worlds Who has not made me a siave
B'ruchah At Yah Chay ha-olameem shelo-asa-nee ah-ved.

Chanted by men:
R "JW.VW oty on AWHOR M ARK T2

Blessed are You RooOT OF Maw, our Gop, RuLer oF THE UNiverse Who has made me a man
Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam she-asanee eesh. :

Chanted by women: -
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B'ruchah At Yah Chay ha-alameem she-asanee ishah.
Biessed are You Root oF Woman, Life of the Worlds Who has made me a woman

Chanted by both men and women together instead of the above two:
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-clam she-asanee kir-tzono.
Blessed are You Lorp, our Goo, RuLer oF THE Universe Who made me according to Your Will
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem pokayach eevreem.
Blessed are You Source oF Vision, Life of the Worlds Who opens the eyes of the blind
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Baruch "Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam malbeesh arumeem.
Blessed are You ENCLOTHED Ong, our Gob, RuLer oF tHe Universe Who clothes the naked
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B'ruchah At Yah Chay ha-olameem mateer asureem.
Blessed are You BounpLEss ONE, Life of the Worlds Who frees the bound ;
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam zokayf k'fufeem.
Blessed are You Source oF Heauing, our Gop, RuLer oF THE Universe Who straightens the bent.
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B' ruchah At Yah Chay ha-olameem roka ha-aretz al hamayeem. .
Blessed are You Oren O, Life of the Worlds Who spreads out the earth over the waters
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Baruch Atah Adonal Elohaynu Melech ha-olam hamaycheen mitza-day

- (men say gaver women say g'veret.)
Blessed are You Heroic Ong, our Goo, RuLer oF THE Universe Who makes firm my steps strong.
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B! ruchah At Yah Chay ha-olameem she-asah lee kol izarkee.
Blessed are You GreaT ProviDe, Life of the Worlds Who provides for all my needs
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Meiech ha-olam ozayr yisra-ayl blg vurah
Blessed are You GRreaT Power, our Gop, RuLer or THe UNIvERsE :
Who empowers Israel with strength
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B‘ruchah At Yah Chay ha-olameem otayr yisra-ayl b'tifarah.
Blessed are You Great Beaury, Life of the Worlds Who crowns our people with beauty
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Baruch Atah Adonai Elohaynu Melech ha-olam hanotayn laya-ayf ko-ach.
Blessed are You Source oF STRENTH, our Gop, RuLer oF THE UNIVERSE
Who gives strength o the weary
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B' ruohah At Yah Chay ha-olameern hama-aveer shaynah may-aynai oot-numah may-afapai.

Blessed are You AwakeneD One, LiFe oF THE WoRLDS
Who removes sleep from my eyes and slumber from my eyelids
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Eylecha Adona1 ekra v el Adona:l etchanan
Shema Adonai v’chanayni, Adonai heyay ozayr L.

To you, THE FOUNT OF LIFE, I used to call, and from my benefactor I sought help
unmerited. Hear, O HIDDEN ONE, deal graciously with me, SUPERNAL

ADVOCATE, become a help for me!
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Barul she’amar vehayah ha’olam. Baruh hu.
Baruh oseh vereyshit. '

Baruh omer ve’oseh.

Baruh gozer umkayem:.

Baruh merahem al ha’aretz.

Baruh merahem al haberiyot.

Baruh meshalem sahar tov lire’av.

Baruh ma’avir afelah umevi orah.

Baruh hay la’ad vekayam lanetzah

Baruh podeh umatzil. Baruh hu uvaruh shemo.
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Ma gadlu ma-a-se-cha Yah, m’od am-ku mach-shi-vo-te-cha

How great are your deeds (the tangible parts of Creation that we perceive with our senses), Yah!
Your thoughts are profound beyond our comprehension.

NP OYNn
PAPNYIN 02 T NHYR 72 7727 WX

Va-anachnu n’varech Yah, may atah v’ad olam, halleluyah

And we will bless Yah, from now until eternity, praise Yah.

HALLELU

Hallelu Adonai (4 x) Hallelu El Shaddai (4 x)
Hallelu Elohai (4 x) Hallelu Hallelu Halleluyah



Gebet um Lebensunterhalt

., Befiehl dem Ewigen deine Wege,
So werden deine Entwiirfe wohl gelingen.
(Spriiche 16,3)

»lm Schweifle deines Angesichts sollst du dein Brot gewinnen.* So ward uns
dein gottliches Geheill und geschiftig und regsam muss alles daran zum Erwerb
und Gewinn! Doch, Allvater, wenn wir noch so rithrig und strebsam sind, wenn
wir mit Mithe und Fleifl und Anstrengung die Furchen ziehen auf dem Felde
unserer Betriebsamkeit, unermiidet am Pfluge stehen, und die Saat streuen, du
aber wollest uns beschlieen den Himmel mit seinem befruchtenden Tau und
Regen, und so wollest uns entziehen den warmen belebenden Sonnenstrahl;
dann wiirde vergebens der Schweifl unsre Stirne netzen, vergebens wire unser
Streben und Ringen.

Nur dein Segen, Allmachuger gibt unserer Tatlgkelt einen heilsamen Erfolg und
um diesen deinen gottlichen Segen flehe ich in heifer Inbrunst vor dir: dass

- unser Hinde Werk gelinge und unser Wirken und Schaffen ein heilbringendes
sei. Segne unser Haus, dass es erbliihe in Fiille und Wohlhabenheit, segne unsre
Pline und Entwiirfe, dass ein reicher Erfolg unser Streben lohne; verleihe uns
Gesundheit und Riistigkeit des Geistes und des Korpers, frischen Muth und
Ausdauer, unverdrossene Arbeitslust und Liebe, damit wir in Freudigkeit und
Leichtigkeit unsre Aufgaben 16sen und die Miihen unsres Berufes und
Geschiftes ertragen und ihnen vollkommen geniigen kénnen.

Lass uns, Allgiitiger, frei von Kummer und Sorgen in Redlichkeit und
Rechtlichkeit ohne Schmach und Beschdmung unser Brot erwerben und niemals
unsre Zuversicht und unser Vertrauen auf dich verlieren, der du 6ffnest deine
Hand in Milde und sittigst Alles, was da lebt, aus der unerschépflichen Fiille
deiner Huld und Gnade. Amen.

Fanny Neuda

Quelle:
Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbauungs—Buch fitr Israels Frauen und Jungfrauen zur &ffentlichen und

hiuslichen Andacht, sowie fiir alle Verhiltnisse des weiblichen Lebens
von Fanny Neuda, geb. Schmiedl,
Achizehnte Auflage, Prag, Breslau 1901

Fanny Neuda (1819-1894) war weltweit dic erste J ﬁdin, die nicht nur Gebete verfasste, sondern auch ein
- Gebetbuch zusammenstellte. ,,Stunden der Andacht“ erschien erstmals 1855 und erlebte bis in die zwanziger.
Jahre des 20. Jahrhunderts 28 Auflagen. Eine englische Fassung war in Nordamerika verbrettet.



Prayer for Livelihood

"Commit to the Lord whatever you do,
and your plans will succeed.”

(Proverbs 16:3 )

"By the sweat of your brow shall you eat bread.” This was your divine bidding
to us and busily and actively we must exert ourselves towards this end! And yet,
Almighty, if we are so active and striving, if we plough the furrows on the field
of our industriousness with effort and hard work and diligence, if we tirelessly
stand at the plough and sow seed, but you wished to deny us heaven with its -
fecundating dew and rain, and by so doing wished to deprive us of the warm,
invigorating sunbeam; then our sweat would soak our brows it vain, in vain
would be our striving and struggling. |

Only Thy blessing, Almighty, gives our activity a wholesome success and it is
Thy divine blessing I plea for in passionate fervency: that the work of our hands
be successful and our work and activity be beneficial. Bless our house that it
flourish in abundance and prosperity, bless our plans and designs, that abundant
success reward our striving; lend us health and haleness of mind and body, fresh
courage and endurance, unwearying pleasure in our work and love, that with
joyfulness and ease we may fulfill our tasks and bear the labours of our trade
and undertakings and do justice to them completely. o

Let us, Benevolent One, earn our daily bread free from worry and strive in
honour and lawfulness without dishonour and humiliation and never losing our
confidence and trust in Thee, who openeth Thy hand in charitableness and
giveth food to all living creatures from the inexhaustible abundance of Thy
benevolence. Amen.

Fanny Neuda

Source:
Stunden der Andacht. Ein Gebet- und Erbauungs-Buch fiir Israels Frauen und Jungfrauen zur 6ffentlichen und

hiuslichen Andacht, sowie fiir alle Verhélnisse des weiblichen Lebens.

(Transl.: Hours of Devotion. A Prayer and Edification Book for the Daughters of Israel for Public and Domestic
Devotion, as well as all Circumstances of Female Life.)

By Fanny Neuda, neé¢ Schmied]

Eighteenth reprint, Prague, Breslan 1901

Fanny Neuda (1819-1894) was the first Jewish woman worldwide to not only compose prayers but actually
compile a prayer book. "Stunden der Andacht" or "Hours of Devotion" appeared for the first time in 1855 and
was reprinted 28 times well into the 1920s. An English version (iranslated by M. Mayer and published by L. H.
Frank, New York, 1866) was widespread in North America. '



Anruf

Mein Gott, du bist kein Gott der
Weichheit, des Wortes und des Weihrauchs,
kein Gott der Vergangenheit. Ein Gott
der Allgegenwart bist du. Ein forderndes
Gott bist du mir. Du heiligst mich mit
deinem ,,Du sollst; du erwartest meine
Entscheidung zwischen Gut und Bose; du
Verlangst, daB ich beweise, Kraft von
deiner Kraft zu sein, zu dir hinauf

zu streben, andere mitzureifien, zu

helfen mit allem, was ich vermag.

Fordere, fordere, damit ich jeden
Atemzug meines Lebens in meinem
Gewissen fiihle, es ist ein Gott.

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 — 1936}
Griinderin des Jiidischen Frauenbundes, dem
sie von 1904 an zwanzig Jahre lang vorstand.



- Address

My God, you are not a God of comforting words
and incense, not a God of the bygone. You are a
God of the present, placing demands on me. You
bless me with your commanding ,,you ought®; you
want to see me decide between good and evil; you
expect evidence — of my having shown your power
through the strength I gain from your presence, of
my having struggled to rise to your demands, of my
having inspired others, of my having contributed to
the realisation of everything which I desire.

Chaﬂenge me, challenge me, so that in every breath
of my life I am conciously aware that there is a
God.

14.11.1935

Bertha Pappenheim (1859 -1936)
Founder of the German Jewish Women‘s Organisation,
which she headed for twenty years as from 1904



